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	1. Circula els divendres  i els feiners
vigílies de festiu.
ENLLAÇOS AMB EL FUNICULAR
DE VALLVIDRERA. Servei cada 6
minuts. Primera sortida. a les
4.46 h. Última sortida vigílies de
feiners a les 0.20 h; divendres i
vigílies de festius a les 2.30 h.
SANT JOAN POLÍGON CAN
SANT JOAN. Consulteu horaris a la
mateixa estació o al telèfon
d’informació 012.
Podeu consultar la resta d’horaris a la
pàgina web www.fgc.cat.
Circula los viernes y los laborables
vísperas de festivo.
	
ENLACES CON EL FUNICULAR
DE VALLVIDRERA. Servicio cada 6
minutos. Primera salida. a las
4.46 h. Última salida vísperas de
laborables a las 0.20 h; viernes y
vísperas de festivos a las 2.30 h.
SANT JOAN POLÍGONO CAN
SANT JOAN. Consulte horarios en la
misma estación o en el teléfono de
información 012.
Pueden consultar el resto de horarios
en la página web www.fgc.cat.
Runs on Fridays and weekdays
before public holidays.
CONNECTIONS WITH THE
VALLVIDRERA FUNICULAR. Trains
every 6 minutes. First departure at
4.46 a.m. Last departure. on days
before weekdays at 0.20 a.m.,
Fridays and days before public
holidays at 2.30 a.m.
	
SANT JOAN CAN SANT JOAN
INDUSTRIAL ESTATE. See timetable
at the station or call 012 for
information.
You can consult all the other timetables
on the website www.fgc.cat.
Segueix-nos a
Síguenos en
Follow us on
Amb cita prèvia
Con cita previa
By appointment
Cost de la trucada: segons operadora.
SMS/
Barcelona-Pl. Catalunya Sabadell Feiners / Laborables / Weekdays
De 4.50 h a 7.24 h / From 4.50 a.m. to 7.24 a.m
4.50 4.52 4.54 4.56 4.58 4.59 5.01 5.03 5.07 5.09 5.10 5.14 5.17 5.20 5.22 5.24 5.26 5.29 5.33 5.36 5.38 5.40 5.42 5.44
5.15 5.17 5.19 5.21 5.23 5.24 5.26 5.28 5.32 5.34 5.35 5.39 5.42 5.45 5.47 5.49 5.51 5.54 5.58 6.01 6.03 6.05 6.07 6.09
5.45 5.47 5.49 5.51 5.53 5.54 5.56 5.58 6.02 6.04 6.05 6.09 6.12 6.15 6.17 6.19 6.21 6.24 6.28 6.31 6.33 6.35 6.37 6.39
6.07 6.09 6.11 6.13 6.15 6.16 6.18 6.20 6.24 6.26 6.27 6.31 6.34 6.37 6.39 6.41 6.43 6.46 6.50 6.53 6.55 6.57 6.59 7.01
6.22 6.24 6.26 6.28 6.30 6.31 6.33 6.35 6.39 6.41 6.42 6.46 6.49 6.52 6.54 6.56 6.58 7.01 7.05 7.08 7.10 7.12 7.14 7.16
6.37 6.39 6.41 6.43 6.45 6.46 6.48 6.50 6.54 6.56 6.57 7.01 7.04 7.07 7.09 7.11 7.13 7.16 7.20 7.23 7.25 7.27 7.29 7.31
6.43 6.45 6.47 6.49 6.51 6.52 6.54 6.56 7.00 7.02 7.03 7.07 7.10 7.13 7.15 7.17 7.19 7.22 7.26 7.29 7.31 7.33 7.35 7.37
6.52 6.54 6.56 6.58 7.00 7.01 7.03 7.05 7.09 7.11 7.12 7.16 7.19 7.22 7.24 7.26 7.28 7.31 7.35 7.38 7.40 7.42 7.44 7.46
6.58 7.00 7.02 7.04 7.06 7.07 7.09 7.11 7.15 7.17 7.18 7.22 7.25 7.28 7.30 7.32 7.34 7.37 7.41 7.44 7.46 7.48 7.50 7.52
7.02 7.04 7.06 7.08 7.10 7.11 7.13 7.15 7.19 7.21 7.22 7.26 7.29 7.32 7.34 7.36 7.38 7.41 7.45 7.48 7.50 7.52 7.54 7.56
7.09 7.11 7.13 7.15 7.17 7.18 7.20 7.22 7.26 7.28 7.29 7.33 7.36 7.39 7.41 7.43 7.45 7.48 7.52 7.55 7.57 7.59 8.01 8.03
7.17 7.19 7.21 7.23 7.25 7.26 7.28 7.30 7.34 7.36 7.37 7.41 7.44 7.47 7.49 7.51 7.53 7.56 8.00 8.03 8.05 8.07 8.09 8.11
7.24 7.26 7.28 7.30 7.32 7.33 7.35 7.37 7.41 7.43 7.44 7.48 7.51 7.54 7.56 7.58 8.00 8.03 8.07 8.10 8.12 8.14 8.16 8.18
De 7.32 h a 9.32 h, cada hora als minuts / De 7.32 h a 9.32 h, cada hora a los minutos / From 7.32 a.m. to 9.32 p.m., every hour at the minutes show
.32 .34 .36 .38 .40 .41 .43 .45 .49 .51 .52 .56 .59 .02 .04 .06 .08 .11 .15 .18 .20 .22 .24 .26
.37 .39 .41 .43 .45 .46 .48 .50 .54 .56 .57 .01 .04 .07 .09 .11 .13 .16 .20 .23 .25 .27 .29 .31
.43 .45 .47 .49 .51 .52 .54 .56 .00 .02 .03 .07 .10 .13 .15 .17 .19 .22 .26 .29 .31 .33 .35 .37
.47 .49 .51 .53 .55 .56 .58 .00 .04 .06 .07 .11 .14 .17 .19 .21 .23 .26 .30 .33 .35 .37 .39 .41
.52 .54 .56 .58 .00 .01 .03 .05 .09 .11 .12 .16 .19 .22 .24 .26 .28 .31 .35 .38 .40 .42 .44 .46
.58 .00 .02 .04 .06 .07 .09 .11 .15 .17 .18 .22 .25 .28 .30 .32 .34 .37 .41 .44 .46 .48 .50 .52
.02 .04 .06 .08 .10 .11 .13 .15 .19 .21 .22 .26 .29 .32 .34 .36 .38 .41 .45 .48 .50 .52 .54 .56
.07 .09 .11 .13 .15 .16 .18 .20 .24 .26 .27 .31 .34 .37 .39 .41 .43 .46 .50 .53 .55 .57 .59 .01
.13 .15 .17 .19 .21 .22 .24 .26 .30 .32 .33 .37 .40 .43 .45 .47 .49 .52 .56 .59 .01 .03 .05 .07
.17 .19 .21 .23 .25 .26 .28 .30 .34 .36 .37 .41 .44 .47 .49 .51 .53 .56 .00 .03 .05 .07 .09 .11
.22 .24 .26 .28 .30 .31 .33 .35 .39 .41 .42 .46 .49 .52 .54 .56 .58 .01 .05 .08 .10 .12 .14 .16
.28 .30 .32 .34 .36 .37 .39 .41 .45 .47 .48 .52 .55 .58 .00 .02 .04 .07 .11 .14 .16 .18 .20 .22
De 9.39 h a 9.54 h / From 9.39 a.m. to 9.54 a.m
9.39 9.41 9.43 9.45 9.47 9.48 9.50 9.52 9.56 9.58 9.59 10.03 10.06 10.09 10.11 10.13 10.15 10.18 10.22 10.25 10.27 10.29 10.31 10.33
9.47 9.49 9.51 9.53 9.55 9.56 9.58 10.00 10.04 10.06 10.07 10.11 10.14 10.17 10.19 10.21 10.23 10.26 10.30 10.33 10.35 10.37 10.39 10.41
9.54 9.56 9.58 10.00 10.02 10.03 10.05 10.07 10.11 10.13 10.14 10.18 10.21 10.24 10.26 10.28 10.30 10.33 10.37 10.40 10.42 10.44 10.46 10.48
De 10.07 h a 14.58 h, cada hora als minuts / De 10.07 h a 14.58 h, cada hora a los minutos / From 10.07 a.m. to 2.58 p.m., every hour at the minutes show
.07 .09 .11 .13 .15 .16 .18 .20 .24 .26 .27 .31 .34 .37 .39 .41 .43 .46 .50 .53 .55 .57 .59 .01
.17 .19 .21 .23 .25 .26 .28 .30 .34 .36 .37 .41 .44 .47 .49 .51 .53 .56 .00 .03 .05 .07 .09 .11
.28 .30 .32 .34 .36 .37 .39 .41 .45 .47 .48 .52 .55 .58 .00 .02 .04 .07 .11 .14 .16 .18 .20 .22
.37 .39 .41 .43 .45 .46 .48 .50 .54 .56 .57 .01 .04 .07 .09 .11 .13 .16 .20 .23 .25 .27 .29 .31
.47 .49 .51 .53 .55 .56 .58 .00 .04 .06 .07 .11 .14 .17 .19 .21 .23 .26 .30 .33 .35 .37 .39 .41
.58 .00 .02 .04 .06 .07 .09 .11 .15 .17 .18 .22 .25 .28 .30 .32 .34 .37 .41 .44 .46 .48 .50 .52
De 15.07 h a 16.58 h, cada hora als minuts / De 15.07 h a 16.58 h, cada hora a los minutos / From 3.07 p.m. to 4.58 p.m., every hour at the minutes show
.07 .09 .11 .13 .15 .16 .18 .20 .24 .26 .27 .31 .34 .37 .39 .41 .43 .46 .50 .53 .55 .57 .59 .01
.17 .19 .21 .23 .25 .26 .28 .30 .34 .36 .37 .41 .44 .47 .49 .51 .53 .56 .00 .03 .05 .07 .09 .11
.22 .24 .26 .28 .30 .31 .33 .35 .39 .41 .42 .46 .49 .52 .54 .56 .58 .01 .05 .08 .10 .12 .14 .16
.28 .30 .32 .34 .36 .37 .39 .41 .45 .47 .48 .52 .55 .58 .00 .02 .04 .07 .11 .14 .16 .18 .20 .22
.37 .39 .41 .43 .45 .46 .48 .50 .54 .56 .57 .01 .04 .07 .09 .11 .13 .16 .20 .23 .25 .27 .29 .31
.47 .49 .51 .53 .55 .56 .58 .00 .04 .06 .07 .11 .14 .17 .19 .21 .23 .26 .30 .33 .35 .37 .39 .41
.58 .00 .02 .04 .06 .07 .09 .11 .15 .17 .18 .22 .25 .28 .30 .32 .34 .37 .41 .44 .46 .48 .50 .52
De 17.07 h a 20.58 h, cada hora als minuts / De 17.07 h a 20.58 h, cada hora a los minutos / From 5.07 p.m. to 8.58 p.m., every hour at the minutes show
.07 .09 .11 .13 .15 .16 .18 .20 .24 .26 .27 .31 .34 .37 .39 .41 .43 .46 .50 .53 .55 .57 .59 .01
.17 .19 .21 .23 .25 .26 .28 .30 .34 .36 .37 .41 .44 .47 .49 .51 .53 .56 .00 .03 .05 .07 .09 .11
.22 .24 .26 .28 .30 .31 .33 .35 .39 .41 .42 .46 .49 .52 .54 .56 .58 .01 .05 .08 .10 .12 .14 .16
.28 .30 .32 .34 .36 .37 .39 .41 .45 .47 .48 .52 .55 .58 .00 .02 .04 .07 .11 .14 .16 .18 .20 .22
.37 .39 .41 .43 .45 .46 .48 .50 .54 .56 .57 .01 .04 .07 .09 .11 .13 .16 .20 .23 .25 .27 .29 .31
.47 .49 .51 .53 .55 .56 .58 .00 .04 .06 .07 .11 .14 .17 .19 .21 .23 .26 .30 .33 .35 .37 .39 .41
.58 .00 .02 .04 .06 .07 .09 .11 .15 .17 .18 .22 .25 .28 .30 .32 .34 .37 .41 .44 .46 .48 .50 .52
De 21.07 h a 22.52 h / From 9.07 p.m. to 10.52 p.m
21.07 21.09 21.11 21.13 21.15 21.16 21.18 21.20 21.24 21.26 21.27 21.31 21.34 21.37 21.39 21.41 21.43 21.46 21.50 21.53 21.55 21.57 21.59 22.01
21.22 21.24 21.26 21.28 21.30 21.31 21.33 21.35 21.39 21.41 21.42 21.46 21.49 21.52 21.54 21.56 21.58 22.01 22.05 22.08 22.10 22.12 22.14 22.16
21.37 21.39 21.41 21.43 21.45 21.46 21.48 21.50 21.54 21.56 21.57 22.01 22.04 22.07 22.09 22.11 22.13 22.16 22.20 22.23 22.25 22.27 22.29 22.31
21.52 21.54 21.56 21.58 22.00 22.01 22.03 22.05 22.09 22.11 22.12 22.16 22.19 22.22 22.24 22.26 22.28 22.31 22.35 22.38 22.40 22.42 22.44 22.46
22.22 22.24 22.26 22.28 22.30 22.31 22.33 22.35 22.39 22.41 22.42 22.46 22.49 22.52 22.54 22.56 22.58 23.01 23.05 23.08 23.10 23.12 23.14 23.16
22.52 22.54 22.56 22.58 23.00 23.01 23.03 23.05 23.09 23.11 23.12 23.16 23.19 23.22 23.24 23.26 23.28 23.31 23.35 23.38 23.40 23.42 23.44 23.46
Últims trens feiners vigília de feiner / Últimos trenes laborables víspera de laborable / Last trains weekdays before weekdays
23.20 23.22 23.24 23.26 23.28 23.29 23.31 23.33 23.37 23.39 23.40 23.44 23.47 23.50 23.52 23.54 23.56 23.59 0.03 0.06 0.08 0.10 0.12 0.14
23.50 23.52 23.54 23.56 23.58 23.59 0.01 0.03 0.07 0.09 0.10 0.14 0.17 0.20 0.22 0.24 0.26 0.29 0.33 0.36 0.38 0.40 0.42 0.44
Últims trens divendres i feiners vigília de festiu / Últimos trenes viernes y laborables víspera de festivo / Last trains, Fridays and weekdays before public holidays
23.15 23.17 23.19 23.21 23.23 23.24 23.26 23.28 23.32 23.34 23.35 23.39 23.42 23.45 23.47 23.49 23.51 23.54 23.58 0.01 0.03 0.05 0.07 0.09
23.45 23.47 23.49 23.51 23.53 23.54 23.56 23.58 0.02 0.04 0.05 0.09 0.12 0.15 0.17 0.19 0.21 0.24 0.28 0.31 0.33 0.35 0.37 0.39
0.15 0.17 0.19 0.21 0.23 0.24 0.26 0.28 0.32 0.34 0.35 0.39 0.42 0.45 0.47 0.49 0.51 0.54 0.58 1.01 1.03 1.05 1.07 1.09
0.45 0.47 0.49 0.51 0.53 0.54 0.56 0.58 1.02 1.04 1.05 1.09 1.12 1.15 1.17 1.19 1.21 1.24 1.28 1.31 1.33 1.35 1.37 1.39
1.30 1.32 1.34 1.36 1.38 1.39 1.41 1.43 1.47 1.49 1.50 1.54 1.57 2.00 2.02 2.04 2.06 2.09 2.13 2.16 2.18 2.20 2.22 2.24
2.12 2.14 2.16 2.18 2.20 2.21 2.23 2.25 2.29 2.31 2.32 2.36 2.39 2.42 2.44 2.46 2.48 2.51 2.55 2.58 3.00 3.02 3.04 3.06
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Feiners Desembre 2022
Horario
Laborables Diciembre 2022
Timetable
Weekdays December 2022
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Vallvidrera
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Carretera
de les Aigües
Vallvidrera
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Circulan de lunes a viernes laborables, excepto mes de agostoy fiestas locales de Barcelona.
Run weekdays from Monday to Friday, except in August and on local holidays in Barcelona.
Circulen de dilluns a divendres feiners, excepte
mes d’agost i festes locals de Barcelona.
Enllaç amb metro
		 Enlace con metro
		 Metro link
Enllaç amb RENFE, Rodalies
		 Enlace con RENFE, Cercanías
		 RENFE link with local lines
Estació amb aparcament d’enllaç
		 Estación con aparcamiento de enlace
		 Station with Park  Ride
Estació amb aparcament
		 Estación con aparcamiento
		 Station with car park
Estació amb Bicitancat
		 Estación con “Bicitancat”
		 Station with “Bicitancat”
Estació amb parada de Taxi
		 Estación con parada de Taxi
		 Station with Taxi Rank
Autobús d’aportació
		 Autobús de aportación
		 Contribution Bus
Autobús urbà
		 Autobús urbano
		 Local bus
Funicular
		 Funicular
		 Funicular
 


	2. Circula els divendres  i els feiners
vigílies de festiu.
ENLLAÇOS AMB EL FUNICULAR
DE VALLVIDRERA. Servei cada 6
minuts. Primera sortida. a les
4.46 h. Última sortida vigílies de
feiners a les 0.20 h; divendres i
vigílies de festius a les 2.30 h.
SANT JOAN POLÍGON CAN
SANT JOAN. Consulteu horaris a la
mateixa estació o al telèfon
d’informació 012.
Podeu consultar la resta d’horaris a la
pàgina web www.fgc.cat.
Circula los viernes y los laborables
vísperas de festivo.
	
ENLACES CON EL FUNICULAR
DE VALLVIDRERA. Servicio cada 6
minutos. Primera salida. a las
4.46 h. Última salida vísperas de
laborables a las 0.20 h; viernes y
vísperas de festivos a las 2.30 h.
SANT JOAN POLÍGONO CAN
SANT JOAN. Consulte horarios en la
misma estación o en el teléfono de
información 012.
Pueden consultar el resto de horarios
en la página web www.fgc.cat.
Runs on Fridays and weekdays
before public holidays.
CONNECTIONS WITH THE
VALLVIDRERA FUNICULAR. Trains
every 6 minutes. First departure at
4.46 a.m. Last departure. on days
before weekdays at 0.20 a.m.,
Fridays and days before public
holidays at 2.30 a.m.
	
SANT JOAN CAN SANT JOAN
INDUSTRIAL ESTATE. See timetable
at the station or call 012 for
information.
You can consult all the other timetables
on the website www.fgc.cat.
Segueix-nos a
Síguenos en
Follow us on
Amb cita prèvia
Con cita previa
By appointment
Cost de la trucada: segons operadora.
SMS/
Sabadell Barcelona-Pl. Catalunya Feiners / Laborables / Weekdays
De 4.57 h a 6.12 h / From 4.57 a.m. to 6.12 a.m
4.57 4.59 5.01 5.03 5.05 5.08 5.12 5.14 5.17 5.19 5.23 5.25 5.27 5.30 5.33 5.35 5.40 5.41 5.43 5.44 5.45 5.47 5.49 5.52
5.12 5.14 5.16 5.18 5.20 5.23 5.27 5.29 5.32 5.34 5.38 5.40 5.42 5.45 5.48 5.50 5.55 5.56 5.58 5.59 6.00 6.02 6.04 6.07
5.27 5.29 5.31 5.33 5.35 5.38 5.42 5.44 5.47 5.49 5.53 5.55 5.57 6.00 6.03 6.05 6.10 6.11 6.13 6.14 6.15 6.17 6.19 6.22
5.42 5.44 5.46 5.48 5.50 5.53 5.57 5.59 6.02 6.04 6.08 6.10 6.12 6.15 6.18 6.20 6.25 6.26 6.28 6.29 6.30 6.32 6.34 6.37
5.57 5.59 6.01 6.03 6.05 6.08 6.12 6.14 6.17 6.19 6.23 6.25 6.27 6.30 6.33 6.35 6.40 6.41 6.43 6.44 6.45 6.47 6.49 6.52
6.12 6.14 6.16 6.18 6.20 6.23 6.27 6.29 6.32 6.34 6.38 6.40 6.42 6.45 6.48 6.50 6.55 6.56 6.58 6.59 7.00 7.02 7.04 7.07
De 6.27 h a 8.37 h, cada hora als minuts / De 6.27 h a 8.37 h, cada hora a los minutos / From 6.27 a.m. to 8.37 p.m., every hour at the minutes show
.27 .29 .31 .33 .35 .38 .42 .44 .47 .49 .53 .55 .57 .00 .03 .05 .10 .11 .13 .14 .15 .17 .19 .22
.32 .34 .36 .38 .40 .43 .47 .49 .52 .54 .58 .00 .02 .05 .08 .10 .15 .16 .18 .19 .20 .22 .24 .27
.37 .39 .41 .43 .45 .48 .52 .54 .57 .59 .03 .05 .07 .10 .13 .15 .20 .21 .23 .24 .25 .27 .29 .32
.42 .44 .46 .48 .50 .53 .57 .59 .02 .04 .08 .10 .12 .15 .18 .20 .25 .26 .28 .29 .30 .32 .34 .37
.47 .49 .51 .53 .55 .58 .02 .04 .07 .09 .13 .15 .17 .20 .23 .25 .30 .31 .33 .34 .35 .37 .39 .42
.52 .54 .56 .58 .00 .03 .07 .09 .12 .14 .18 .20 .22 .25 .28 .30 .35 .36 .38 .39 .40 .42 .44 .47
.57 .59 .01 .03 .05 .08 .12 .14 .17 .19 .23 .25 .27 .30 .33 .35 .40 .41 .43 .44 .45 .47 .49 .52
.02 .04 .06 .08 .10 .13 .17 .19 .22 .24 .28 .30 .32 .35 .38 .40 .45 .46 .48 .49 .50 .52 .54 .57
.07 .09 .11 .13 .15 .18 .22 .24 .27 .29 .33 .35 .37 .40 .43 .45 .50 .51 .53 .54 .55 .57 .59 .02
.12 .14 .16 .18 .20 .23 .27 .29 .32 .34 .38 .40 .42 .45 .48 .50 .55 .56 .58 .59 .00 .02 .04 .07
.17 .19 .21 .23 .25 .28 .32 .34 .37 .39 .43 .45 .47 .50 .53 .55 .00 .01 .03 .04 .05 .07 .09 .12
.22 .24 .26 .28 .30 .33 .37 .39 .42 .44 .48 .50 .52 .55 .58 .00 .05 .06 .08 .09 .10 .12 .14 .17
De 8.45 h a 9.00 h / From 8.45 a.m. to 9.00 a.m
8.45 8.47 8.49 8.51 8.53 8.56 9.00 9.02 9.05 9.07 9.11 9.13 9.15 9.18 9.21 9.23 9.28 9.29 9.31 9.32 9.33 9.35 9.37 9.40
8.52 8.54 8.56 8.58 9.00 9.03 9.07 9.09 9.12 9.14 9.18 9.20 9.22 9.25 9.28 9.30 9.35 9.36 9.38 9.39 9.40 9.42 9.44 9.47
9.00 9.02 9.04 9.06 9.08 9.11 9.15 9.17 9.20 9.22 9.26 9.28 9.30 9.33 9.36 9.38 9.43 9.44 9.46 9.47 9.48 9.50 9.52 9.55
De 9.07 h a 13.57 h, cada hora als minuts / De 09.07 h a 13.57 h, cada hora a los minutos / From 9.07 a.m. to 1.57 p.m., every hour at the minutes show
.07 .09 .11 .13 .15 .18 .22 .24 .27 .29 .33 .35 .37 .40 .43 .45 .50 .51 .53 .54 .55 .57 .59 .02
.17 .19 .21 .23 .25 .28 .32 .34 .37 .39 .43 .45 .47 .50 .53 .55 .00 .01 .03 .04 .05 .07 .09 .12
.27 .29 .31 .33 .35 .38 .42 .44 .47 .49 .53 .55 .57 .00 .03 .05 .10 .11 .13 .14 .15 .17 .19 .22
.37 .39 .41 .43 .45 .48 .52 .54 .57 .59 .03 .05 .07 .10 .13 .15 .20 .21 .23 .24 .25 .27 .29 .32
.47 .49 .51 .53 .55 .58 .02 .04 .07 .09 .13 .15 .17 .20 .23 .25 .30 .31 .33 .34 .35 .37 .39 .42
.57 .59 .01 .03 .05 .08 .12 .14 .17 .19 .23 .25 .27 .30 .33 .35 .40 .41 .43 .44 .45 .47 .49 .52
De 14.07 h a 15.57 h, cada hora als minuts / De 14.07 h a 15.57 h, cada hora a los minutos / From 2.07 p.m. to 3.57 p.m., every hour at the minutes show
.07 .09 .11 .13 .15 .18 .22 .24 .27 .29 .33 .35 .37 .40 .43 .45 .50 .51 .53 .54 .55 .57 .59 .02
.17 .19 .21 .23 .25 .28 .32 .34 .37 .39 .43 .45 .47 .50 .53 .55 .00 .01 .03 .04 .05 .07 .09 .12
.27 .29 .31 .33 .35 .38 .42 .44 .47 .49 .53 .55 .57 .00 .03 .05 .10 .11 .13 .14 .15 .17 .19 .22
.32 .34 .36 .38 .40 .43 .47 .49 .52 .54 .58 .00 .02 .05 .08 .10 .15 .16 .18 .19 .20 .22 .24 .27
.37 .39 .41 .43 .45 .48 .52 .54 .57 .59 .03 .05 .07 .10 .13 .15 .20 .21 .23 .24 .25 .27 .29 .32
.47 .49 .51 .53 .55 .58 .02 .04 .07 .09 .13 .15 .17 .20 .23 .25 .30 .31 .33 .34 .35 .37 .39 .42
.57 .59 .01 .03 .05 .08 .12 .14 .17 .19 .23 .25 .27 .30 .33 .35 .40 .41 .43 .44 .45 .47 .49 .52
De 16.07 h a 19.57 h, cada hora als minuts / De 16.07 h a 19.57 h, cada hora a los minutos / From 4.07 p.m. to 7.57 p.m., every hour at the minutes show
.07 .09 .11 .13 .15 .18 .22 .24 .27 .29 .33 .35 .37 .40 .43 .45 .50 .51 .53 .54 .55 .57 .59 .02
.17 .19 .21 .23 .25 .28 .32 .34 .37 .39 .43 .45 .47 .50 .53 .55 .00 .01 .03 .04 .05 .07 .09 .12
.27 .29 .31 .33 .35 .38 .42 .44 .47 .49 .53 .55 .57 .00 .03 .05 .10 .11 .13 .14 .15 .17 .19 .22
.32 .34 .36 .38 .40 .43 .47 .49 .52 .54 .58 .00 .02 .05 .08 .10 .15 .16 .18 .19 .20 .22 .24 .27
.37 .39 .41 .43 .45 .48 .52 .54 .57 .59 .03 .05 .07 .10 .13 .15 .20 .21 .23 .24 .25 .27 .29 .32
.47 .49 .51 .53 .55 .58 .02 .04 .07 .09 .13 .15 .17 .20 .23 .25 .30 .31 .33 .34 .35 .37 .39 .42
.57 .59 .01 .03 .05 .08 .12 .14 .17 .19 .23 .25 .27 .30 .33 .35 .40 .41 .43 .44 .45 .47 .49 .52
De 20.15 h a 21.42 h / From 8.15 p.m. to 9.42 p.m
20.15 20.17 20.19 20.21 20.23 20.26 20.30 20.32 20.35 20.37 20.41 20.43 20.45 20.48 20.51 20.53 20.58 20.59 21.01 21.02 21.03 21.05 21.07 21.10
20.27 20.29 20.31 20.33 20.35 20.38 20.42 20.44 20.47 20.49 20.53 20.55 20.57 21.00 21.03 21.05 21.10 21.11 21.13 21.14 21.15 21.17 21.19 21.22
20.39 20.41 20.43 20.45 20.47 20.50 20.54 20.56 20.59 21.01 21.05 21.07 21.09 21.12 21.15 21.17 21.22 21.23 21.25 21.26 21.27 21.29 21.31 21.34
20.51 20.53 20.55 20.57 20.59 21.02 21.06 21.08 21.11 21.13 21.17 21.19 21.21 21.24 21.27 21.29 21.34 21.35 21.37 21.38 21.39 21.41 21.43 21.46
21.02 21.04 21.06 21.08 21.10 21.13 21.17 21.19 21.22 21.24 21.28 21.30 21.32 21.35 21.38 21.40 21.45 21.46 21.48 21.49 21.50 21.52 21.54 21.57
21.22 21.24 21.26 21.28 21.30 21.33 21.37 21.39 21.42 21.44 21.48 21.50 21.52 21.55 21.58 22.00 22.05 22.06 22.08 22.09 22.10 22.12 22.14 22.17
21.42 21.44 21.46 21.48 21.50 21.53 21.57 21.59 22.02 22.04 22.08 22.10 22.12 22.15 22.18 22.20 22.25 22.26 22.28 22.29 22.30 22.32 22.34 22.37
Últims trens feiners vigília de feiner / Últimos trenes laborables víspera de laborable / Last trains weekdays before weekdays
22.02 22.04 22.06 22.08 22.10 22.13 22.17 22.19 22.22 22.24 22.28 22.30 22.32 22.35 22.38 22.40 22.45 22.46 22.48 22.49 22.50 22.52 22.54 22.57
22.32 22.34 22.36 22.38 22.40 22.43 22.47 22.49 22.52 22.54 22.58 23.00 23.02 23.05 23.08 23.10 23.15 23.16 23.18 23.19 23.20 23.22 23.24 23.27
23.04 23.06 23.08 23.10 23.12 23.15 23.19 23.21 23.24 23.26 23.30 23.32 23.34 23.37 23.40 23.42 23.47 23.48 23.50 23.51 23.52 23.54 23.56 23.59
Últims trens divendres i feiners vigília de festiu / Últimos trenes viernes y laborables víspera de festivo / Last trains, Fridays and weekdays before public holidays
22.06 22.08 22.10 22.12 22.14 22.17 22.21 22.23 22.26 22.28 22.32 22.34 22.36 22.39 22.42 22.44 22.49 22.50 22.52 22.53 22.54 22.56 22.58 23.01
22.35 22.37 22.39 22.41 22.43 22.46 22.50 22.52 22.55 22.57 23.01 23.03 23.05 23.08 23.11 23.13 23.18 23.19 23.21 23.22 23.23 23.25 23.27 23.30
23.15 23.17 23.19 23.21 23.23 23.26 23.30 23.32 23.35 23.37 23.41 23.43 23.45 23.48 23.51 23.53 23.58 23.59 0.01 0.02 0.03 0.05 0.07 0.10
23.50 23.52 23.54 23.56 23.58 0.01 0.05 0.07 0.10 0.12 0.16 0.18 0.20 0.23 0.26 0.28 0.33 0.34 0.36 0.37 0.38 0.40 0.42 0.45
0.35 0.37 0.39 0.41 0.43 0.46 0.50 0.52 0.55 0.57 1.01 1.03 1.05 1.08 1.11 1.13 1.18 1.19 1.21 1.22 1.23 1.25 1.27 1.30
1.20 1.22 1.24 1.26 1.28 1.31 1.35 1.37 1.40 1.42 1.46 1.48 1.50 1.53 1.56 1.58 2.03 2.04 2.06 2.07 2.08 2.10 2.12 2.15
Horari
Feiners Desembre 2022
Horario
Laborables Diciembre 2022
Timetable
Weekdays December 2022
L12 L12
Vallvidrera
Inferior
Carretera
de les Aigües
Vallvidrera
Superior
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Circulan de lunes a viernes laborables, excepto mes de agostoy fiestas locales de Barcelona.
Run weekdays from Monday to Friday, except in August and on local holidays in Barcelona.
Circulen de dilluns a divendres feiners, excepte
mes d’agost i festes locals de Barcelona.
Enllaç amb metro
		 Enlace con metro
		 Metro link
Enllaç amb RENFE, Rodalies
		 Enlace con RENFE, Cercanías
		 RENFE link with local lines
Estació amb aparcament d’enllaç
		 Estación con aparcamiento de enlace
		 Station with Park  Ride
Estació amb aparcament
		 Estación con aparcamiento
		 Station with car park
Estació amb Bicitancat
		 Estación con “Bicitancat”
		 Station with “Bicitancat”
Estació amb parada de Taxi
		 Estación con parada de Taxi
		 Station with Taxi Rank
Autobús d’aportació
		 Autobús de aportación
		 Contribution Bus
Autobús urbà
		 Autobús urbano
		 Local bus
Funicular
		 Funicular
		 Funicular
 


	3. Segueix-nos a
Síguenos en
Follow  us on
Amb cita prèvia
Con cita previa
By appointment
Cost de la trucada: segons operadora.
SMS/
ENLLAÇOS AMB EL FUNICULAR
DE VALLVIDRERA. Primeres
sortides. 5.36 h. Entre les 5.46 h i
les 7.46 h, cada 15 minuts
(diumenges, cada 15 minuts fins a
les 8.46 h). De 7.55 h a 8.45 h,
cada 10 minuts. Des de les 8.52 h
fins a les 14.58 h, cada 6 minuts.
Resta del dia, cada 10 minuts.
Última sortida. vigília de feiners,
0.47 h; divendres i vigílies de
festius, 2.30 h.
SANT JOAN POLÍGON CAN
SANT JOAN. Consulteu horaris a la
mateixa estació o al telèfon
d’informació 012.
Podeu consultar la resta d’horaris a la
pàgina web www.fgc.cat.

ENLACES CON EL FUNICULAR
DE VALLVIDRERA. Primeras
salidas. a las 5.36 h y 5.46 h. Cada
15 minutos entre 5.46 h y 7.46 h
(domingos cada 15 minutos hasta
las 8.46 h), de 7.55 h a 8.45 h cada
10 minutos. Desde las 8.52 h cada
6 minutos hasta las 14.58 h. Resto
del día servicio cada 10 minutos.
Última salida. vísperas de
laborables, 0.47 h; viernes y
vísperas de festivos, 2.30 h.
SANT JOAN POLÍGONO CAN
SANT JOAN. Consulte horarios en la
misma estación o en el teléfono de
información 012.
Consulte la página web www.fgc.cat
para el resto de los horarios.

CONNECTIONS WITH THE
VALLVIDRERA FUNICULAR. First
departures.5.36 a.m.and 5.46 a.m.
Every 15 minutes from 5.46 a.m.to 7.46
a.m.(every 15 minutes until 8.46 a.m.on
Sundays),every 10 minutes from 7.55
a.m.to 8.45 a.m.Every 6 minutes from
8.52 a.m.until 2.58 p.m.Service every
10 minutes for the rest of the day.Last
departure.0.47 a.m.on days before
weekdays and 2.30 a.m.on Fridays and
days before public holidays.
SANT JOAN CAN SANT JOAN
INDUSTRIAL ESTATE. See timetable
at the station or call 012 for
information.
You can consult all the other timetables
on the website www.fgc.cat.
Horari
Dissabtes i festius Desembre 2022
Horario
Sábados y festivos Diciembre 2022
Timetable
Saturdays and public holidays December 2022
Barcelona-Pl. Catalunya Sabadell Dissabtes i festius / Sábados y festivos / Saturdays and public holidays
De 5.45 h a 7.45 h, cada hora als minuts / De 5.45 h a 7.45 h, cada hora a los minutos / From 5.45 a.m. to 7.45 a.m., every hour at the minutes show
.45 .47 .49 .51 .53 .54 .56 .58 .02 .04 .05 .09 .12 .15 .17 .19 .21 .24 .28 .31 .33 .35 .37 .39
.15 .17 .19 .21 .23 .24 .26 .28 .32 .34 .35 .39 .42 .45 .47 .49 .51 .54 .58 .01 .03 .05 .07 .09
De 8.10 h a 21.50 h, cada hora als minuts / De 8.10 h a 21.50 h, cada hora a los minutos / From 8.10 a.m. to 9.50 p.m., every hour at the minutes show
.10 .12 .14 .16 .18 .19 .21 .23 .27 .29 .30 .34 .37 .40 .42 .44 .46 .49 .53 .56 .58 .00 .02 .04
.30 .32 .34 .36 .38 .39 .41 .43 .47 .49 .50 .54 .57 .00 .02 .04 .06 .09 .13 .16 .18 .20 .22 .24
.50 .52 .54 .56 .58 .59 .01 .03 .07 .09 .10 .14 .17 .20 .22 .24 .26 .29 .33 .36 .38 .40 .42 .44
De 22.15 h a 23.15 h / From 10.15 p.m. to 11.15 p.m
22.15 22.17 22.19 22.21 22.23 22.24 22.26 22.28 22.32 22.34 22.35 22.39 22.42 22.45 22.47 22.49 22.51 22.54 22.58 23.01 23.03 23.05 23.07 23.09
22.45 22.47 22.49 22.51 22.53 22.54 22.56 22.58 23.02 23.04 23.05 23.09 23.12 23.15 23.17 23.19 23.21 23.24 23.28 23.31 23.33 23.35 23.37 23.39
23.15 23.17 23.19 23.21 23.23 23.24 23.26 23.28 23.32 23.34 23.35 23.39 23.42 23.45 23.47 23.49 23.51 23.54 23.58 0.01 0.03 0.05 0.07 0.09
Últims trens dissabtes, festius vigílies de festius / Últimos trenes sábados, festivos vísperas de festivos / Last trains Saturdays, concurrent public holidays
23.45 23.47 23.49 23.51 23.53 23.54 23.56 23.58 0.02 0.04 0.05 0.09 0.12 0.15 0.17 0.19 0.21 0.24 0.28 0.31 0.33 0.35 0.37 0.39
0.15 0.17 0.19 0.21 0.23 0.24 0.26 0.28 0.32 0.34 0.35 0.39 0.42 0.45 0.47 0.49 0.51 0.54 0.58 1.01 1.03 1.05 1.07 1.09
0.45 0.47 0.49 0.51 0.53 0.54 0.56 0.58 1.02 1.04 1.05 1.09 1.12 1.15 1.17 1.19 1.21 1.24 1.28 1.31 1.33 1.35 1.37 1.39
1.30 1.32 1.34 1.36 1.38 1.39 1.41 1.43 1.47 1.49 1.50 1.54 1.57 2.00 2.02 2.04 2.06 2.09 2.13 2.16 2.18 2.20 2.22 2.24
2.12 2.14 2.16 2.18 2.20 2.21 2.23 2.25 2.29 2.31 2.32 2.36 2.39 2.42 2.44 2.46 2.48 2.51 2.55 2.58 3.00 3.02 3.04 3.06
Últim tren diumenges, festius vigílies de feiners / Último tren domingos, festivos vísperas de laborables / Last train Sundays, public holidays before weekdays
0.15 0.17 0.19 0.21 0.23 0.24 0.26 0.28 0.32 0.34 0.35 0.39 0.42 0.45 0.47 0.49 0.51 0.54 0.58 1.01 1.03 1.05 1.07 1.09
Sabadell Barcelona-Pl. Catalunya Dissabtes i festius / Sábados y festivos / Saturdays and public holidays
De 5.16 h a 6.40 h / From 5.16 a.m. to 6.40 a.m
5.16 5.18 5.20 5.22 5.24 5.27 5.31 5.33 5.36 5.38 5.42 5.44 5.46 5.49 5.52 5.54 5.59 6.00 6.02 6.03 6.04 6.06 6.08 6.11
6.00 6.02 6.04 6.06 6.08 6.11 6.15 6.17 6.20 6.22 6.26 6.28 6.30 6.33 6.36 6.38 6.43 6.44 6.46 6.47 6.48 6.50 6.52 6.55
6.40 6.42 6.44 6.46 6.48 6.51 6.55 6.57 7.00 7.02 7.06 7.08 7.10 7.13 7.16 7.18 7.23 7.24 7.26 7.27 7.28 7.30 7.32 7.35
De 7.20 h a 21.00 h, cada hora als minuts / De 7.20 h a 21.00 h, cada hora a los minutos / From 7.20 a.m. to 9.00 p.m., every hour at the minutes show
.20 .22 .24 .26 .28 .31 .35 .37 .40 .42 .46 .48 .50 .53 .56 .58 .03 .04 .6 .07 .08 .10 .12 .15
.40 .42 .44 .46 .48 .51 .55 .57 .00 .02 .06 .08 .10 .13 .16 .18 .23 .24 .26 .27 .28 .30 .32 .35
.00 .02 .04 .06 .08 .11 .15 .17 .20 .22 .26 .28 .30 .33 .36 .38 .43 .44 .46 .47 .48 .50 .52 .55
De 21.22 h a 22.00 h / From 9.22 p.m. to 10.00 p.m
21.22 21.24 21.26 21.28 21.30 21.33 21.37 21.39 21.42 21.44 21.48 21.50 21.52 21.55 21.58 22.00 22.05 22.06 22.08 22.09 22.10 22.12 22.14 22.17
21.42 21.44 21.46 21.48 21.50 21.53 21.57 21.59 22.02 22.04 22.08 22.10 22.12 22.15 22.18 22.20 22.25 22.26 22.28 22.29 22.30 22.32 22.34 22.37
22.00 22.02 22.04 22.06 22.08 22.11 22.15 22.17 22.20 22.22 22.26 22.28 22.30 22.33 22.36 22.38 22.43 22.44 22.46 22.47 22.48 22.50 22.52 22.55
Últims trens dissabtes, festius vigílies de festius / Últimos trenes sábados, festivos vísperas de festivos / Last trains Saturdays, concurrent public holidays
22.20 22.22 22.24 22.26 22.28 22.31 22.35 22.37 22.40 22.42 22.46 22.48 22.50 22.53 22.56 22.58 23.03 23.04 23.06 23.07 23.08 23.10 23.12 23.15
22.35 22.37 22.39 22.41 22.43 22.46 22.50 22.52 22.55 22.57 23.01 23.03 23.05 23.08 23.11 23.13 23.18 23.19 23.21 23.22 23.23 23.25 23.27 23.30
23.15 23.17 23.19 23.21 23.23 23.26 23.30 23.32 23.35 23.37 23.41 23.43 23.45 23.48 23.51 23.53 23.58 23.59 0.01 0.02 0.03 0.05 0.07 0.10
23.50 23.52 23.54 23.56 23.58 0.01 0.05 0.07 0.10 0.12 0.16 0.18 0.20 0.23 0.26 0.28 0.33 0.34 0.36 0.37 0.38 0.40 0.42 0.45
0.35 0.37 0.39 0.41 0.43 0.46 0.50 0.52 0.55 0.57 1.01 1.03 1.05 1.08 1.11 1.13 1.18 1.19 1.21 1.22 1.23 1.25 1.27 1.30
1.20 1.22 1.24 1.26 1.28 1.31 1.35 1.37 1.40 1.42 1.46 1.48 1.50 1.53 1.56 1.58 2.03 2.04 2.06 2.07 2.08 2.10 2.12 2.15
Últim tren diumenges, festius vigílies de feiners / Último tren domingos, festivos vísperas de laborables / Last train Sundays, public holidays before weekdays
22.30 22.32 22.34 22.36 22.38 22.41 22.45 22.47 22.50 22.52 22.56 22.58 23.00 23.03 23.06 23.08 23.13 23.14 23.16 23.17 23.18 23.20 23.22 23.25
23.05 23.07 23.09 23.11 23.13 23.16 23.20 23.22 23.25 23.27 23.31 23.33 23.35 23.38 23.41 23.43 23.48 23.49 23.51 23.52 23.53 23.55 23.57 23.58
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de les Aigües
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Circulan sábados y festivos, excepto fiestas locales de Barcelona.
Run on Saturdays and public holidays, except local holidays in Barcelona.
Circulan sábados y festivos, excepto fiestas locales de Barcelona.
Run on Saturdays and public holidays, except local holidays in Barcelona.
Circulen dissabtes i festius,
excepte festes locals de Barcelona.
Circulen dissabtes i festius,
excepte festes locals de Barcelona.
Enllaç amb metro
		 Enlace con metro
		 Metro link
Enllaç amb RENFE, Rodalies
		 Enlace con RENFE, Cercanías
		 RENFE link with local lines
Estació amb aparcament d’enllaç
		 Estación con aparcamiento de enlace
		 Station with Park  Ride
Estació amb aparcament
		 Estación con aparcamiento
		 Station with car park
Estació amb Bicitancat
		 Estación con “Bicitancat”
		 Station with “Bicitancat”
Estació amb parada de Taxi
		 Estación con parada de Taxi
		 Station with Taxi Rank
Autobús d’aportació
		 Autobús de aportación
		 Contribution Bus
Autobús urbà
		 Autobús urbano
		 Local bus
Funicular
		 Funicular
		 Funicular
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